
 

KÁVOVAR 

Black+Decker  

BXCO1200E 

Vážený zákazník, 

Ďakujem veľmi pekne za kúpu produktu Black + Decker. 

Jeho technológia, dizajn a praktickosť, spolu s tým, že prešiel najprísnejšími testami kvality, vám 

prinesú veľké uspokojenie na dlhý čas a umožnia vám objaviť potešenie z vychutnania si skutočnej 

espresso kávy. 

Dôkladne si prečítajte tieto pokyny pred zapnutím spotrebiča a uchovajte si ich pre budúce použitie.  

BEZPEČNOSTNÉ POKYNY A VAROVANIA 

Pred použitím vyčistite všetky časti produktu, ktoré prídu do kontaktu s jedlom, ako je uvedené v 

časti o čistení. 

Tento spotrebič je určený výhradne na domáce použitie. Pre priemyselné alebo profesionálne účely 

Použitie nie je zámerné. Tento spotrebič môžu používať ľudia, ktorí boli informovaní o jeho 

manipulácii 

Tento prístroj môžu používať deti od 8 rokov a viac, ak majú dohľad alebo inštrukcie o používaní a 

dokážu bezpečne pochopiť nebezpečenstvá. 

Upratovanie a údržbu nesmú vykonávať deti, pokiaľ nie sú mladšie ako 8 rokov a nie sú pod 

dohľadom. 

Spotrebič a jeho kábel držte mimo dosahu detí mladších ako 8 rokov. 

Tento spotrebič nie je hračka. Deti by mali byť pod dohľadom, aby sa s prístrojom nehrali. 

Neponorte spotrebič do tekutiny ani ho nedávajte pod tečúcu vodu. 

Ak je kábel poškodený, musí sa vymeniť. Zober spotrebič do autorizovaného servisného centra. 

Nepokúšajte sa rozobrať alebo opraviť bez pomoci servisného technika, pretože to môže byť 

nebezpečné. 

Uistite sa, že napätie uvedené na menovitej doske zodpovedá sieťovému napätiu pred pripojením 

spotrebiče. 

Pripojte spotrebič k základni aspoň na 10 ampérov. 

Zástrčka spotrebiča musí správne zapadnúť do elektrickej zásuvky. Nepoužívajte adaptéry. 

• Neomotajte kábel okolo spotrebiča. Neohýbajte napájací kábel. Nedovoľte, aby sa napájací kábel 

dostal do kontaktu s horúcimi povrchmi spotrebiča. Skontrolujte stav elektrického spojovacieho 

kábla. 

Poškodené alebo zamotané káble zvyšujú riziko úrazu elektrickým prúdom. Nedotýkajte sa kolíka 

mokrými rukami. Nepoužívajte spotrebič, ak je poškodený kábel alebo zástrčka. Ak sa spotrebič 

vypne, odpojte ho od elektrickej siete, aby ste predišli poškodeniu a možnému úrazu elektrickým 

prúdom. 

Nepoužívajte spotrebič, ak vám spadol na zem, ak sú viditeľné známky poškodenia alebo úniku vody. 

Udržiavajte pracovnú plochu čistú a dobre osvetlenú. Nedávajte spotrebič na horúce povrchy, 

napríklad sporáky, plynové horáky, rúry alebo podobne. Spotrebič by sa mal používať a udržiavať. 

Tento spotrebič nie je vhodný na vonkajšie použitie. Dodávaný kábel by sa mal pravidelne 

kontrolovať. Nedotýkajte sa vyhriatych častí spotrebiča, pretože môžu spôsobiť vážne popáleniny. 

Použitie a starostlivosť: 

Pred každým použitím zapojte napájací kábel spotrebiča do zásuvky. 

Nepoužívajte spotrebič, pokiaľ jeho príslušenstvo nie je správne nainštalované. 

Nezapínajte spotrebič bez vody. 

Počas používania spotrebič nepohybujte. 

Rešpektujte úrovne MAX a MIN. 



Spotrebič odpojte zo zásuvky, keď nie je v prevádzke, a pred akýmkoľvek čistením. 

Pred doplnením spotrebiča odpojte spotrebič od elektrickej siete a doplnite nádrž na vodu. 

Tento spotrebič uchovávajte mimo dosahu detí a/alebo osôb s fyzickým, senzorickým alebo 

mentálnym postihnutím či nedostatkom skúseností a vedomostí. 

Neskladujte spotrebič, kým je ešte horúci. 

Používajte len vodu so spotrebičom. 

Nikdy nenechávajte spotrebič zapojený a bez dozoru, keď ho nepoužívate. To šetrí energiu a 

predlžuje životnosť spotrebiča. 

Neodstraňujte držiak filtra, keď je káva vtedy pod tlakom. 

Uistite sa, že zariadenie obsluhuje iba kvalifikovaný personál a že obsahuje iba originálne náhradné 

diely alebo príslušenstvo. Akékoľvek nesprávne použitie alebo nedodržanie pokynov zruší záruku a 

zodpovednosť výrobcu.  

 
POPIS 

Aamansion vodných nádrží 

B Vodná nádrž 

C Teplá platňa na ohrievacie šálky 



Ovládací gombík D Coffee/para 

Kontrolka E: Kúrenie (červená) / Pripravené (modrá) 

F ZAPNUTÉ/VYPNUTÉ 

G parná tryska 

Držiak H filtra 

Odmeracia šálka 

J filter pre jednotlivé merania alebo POD 

K mletý kávový filter (2 šálky) 

L napájací kábel 

M odkvapkávacia miska 

N kvapková mriežka 

Obr. 1 Zostava mliečneho šľahadla 

1.1 Peniaca tryska 

1.2 Peniaca tyč 

1.3 O-krúžok 

1.4 Penový hrot 

1.5 Odnímateľný kryt 

 

NÁVOD NA POUŽITIE 

Pred použitím: 

Uistite sa, že všetky obaly produktov boli odstránené. Odporúča sa používať tento produkt len s 

vodou na testovanie pred prvým použitím. 

Pred prvým použitím produktu vyčistite časti, ktoré prídu do kontaktu s jedlom, nasledovným 

spôsobom: 

Opísané v časti o upratovaní. 

Pred pripojením stroja skontrolujte, či je zapnutý/vypnutý 

Tlačidlo (F) nie je stlačené a ovládanie kávy/pary, gombík (D) je v strednej polohe 0 

Zapĺňanie obvodu: 

Táto jednoduchá operácia zabezpečuje optimálne dávkovanie a musí sa vykonať: 

Keď začínate: 

Keď je v nádrži voda. 

Naplňte nádobu a uistite sa, že je udržiavaná hladina MAX 

Pripojte spotrebič na sieť. 

Stlačte vypínač napájania (F) do polohy ON. (E), svetlo sa rozsvieti červenou farbou 

Počkaj, kým sa stroj zahreje 

Vyberte polohu kávy otočením gombíka D na požadovanú polohu. 

Na dokončenie podávania nastavte výber D na 

Centrálna pozícia 0 

Plnenie vodou: 

Nádoba musí byť pred zapnutím naplnená vodou. 

Odstráňte vodnú nádrž. 

Otvor kryt. 

Naplňte nádrž, uistite sa, že dodržiavate MAX úroveň 

Zatvor viečko. 

Vráťte nádrž do puzdra a uistite sa, že je dobre namontovaná. 

Kávová náplň: 

Odstráňte držiak filtra (H) 

Umiestnite vybraný filter na mletú kávu (J alebo K) do držiaka filtra 



Odporúčame používať kvalitnú kávu, niektoré pražené kávy môžu ovplyvniť prevádzku zariadenia 

Naplňte vybraný odnímateľný filter (1 alebo 2 šálky) kávou a pripravte kávu (6-7 g na šálku). 

Použitím odmernej lyžičky (I) na 1 kávu pridajte 1 polievkovú lyžicu a na 2 kávy 2 polievkové lyžice. 

Pred inštaláciou držiaka filtra do zostavy kávovaru, 

Otočte držiak dozadu. 

Znovu nainštalujte držiak filtra do spotrebiča. 

APLIKÁCIE 

Pripojte spotrebič na sieť. 

Zapnite spotrebič pomocou vypínača (F). Kontrolka (E) sa rozsvieti na červeno. 

Počkaj, kým sa rozsvieti E na modro. To znamená, že sa dosiahne správna teplota 

Na držiak filtra v zásuvke umiestnite jednu alebo dve predhriate šálky. 

Otočte ovládací gombík (D) do polohy kávy. Keď dosiahnete požadované množstvo espresso kávy, 

otočte ovládací gombík (D) do strednej polohy 0 

Keď skončíte s podávaním, počkajte pár sekúnd a vyberte šálky s kávou. 

Vložte jednodávkový filter (J) do držiaka filtra 

Potom vložte POD do držiaka filtra. Keď je to hotové, robte to rovnako ako pri mletej káve 

Keď skončíte, s výberovým ovládačom (D) na pozícii 0 

Odstráňte jeden dávkový filter a vyhoďte použitý POD 

Umyte držiak filtra a podložku  

Získavanie pary: 

Para sa používa na penenie mlieka na cappuccino, ako aj na ohrievanie iných tekutín. 

Zapnite spotrebič pomocou vypínača zapnutia/vypnutia (F) 

Počkajte, kým sa kontrolka (E) rozsvieti na modro, čo znamená, že spotrebič dosiahol primeranú 

teplotu. 

Vložte nádobu pod parnú trysku. 

Vyberte polohu páky pomocou ovládacieho gombíka (D) 

Začne stúpať len para. 

Keď máte dosť, otočte ovládací gombík (D) do polohy 0 a vyberte kontajner. 

Funkcia automatického vypnutia: 

Stroje Black + Decker sú navrhnuté tak, aby šetrili energiu 

Aby sa to dosiahlo, po niekoľkých minútach, ak používateľ počas tejto doby na ňom neurobil žiadnu 

akciu, prepne jednotku do režimu úspory energie 

Na návrat do normálnej prevádzky by ste mali zapnúť iba tlačidlo (F) 

Keď prestanete používať svoje zariadenie: 

Vypnite spotrebič a stlačte vypínač zapnutia/vypnutia (F) 

Odpojte spotrebič od elektrickej siete. 

Odstráňte vodu z vodnej nádrže. 

Vyčistite spotrebič 

ČISTENIE 

Základné čistenie 

Odpojte spotrebič od elektrickej siete a nechajte ho vychladnúť pred čistením. 

Zariadenie vyčistite vlhkou handričkou a potom vysušte. 

Na čistenie spotrebiča nepoužívajte rozpúšťadlá ani produkty s kyslým alebo zásaditým pH, ako je 

bielidlo alebo abrazíva. 

Nedovoľte, aby voda alebo iná kvapalina prenikla do ventilačných otvorov, aby ste zabránili 

poškodeniu vnútorných častí spotrebiča. 

Žiadne diely tohto spotrebiča nie sú vhodné na umývanie riadu. 

Po umytí vysuš všetky časti pred sušením 



Čistenie parnej trysky (Obr. 1) 

POZOR! Penový náplň, penový hrot a náplň môžu byť veľmi horúce 

Odporúča sa vyčistiť a utrieť penový nástavec ihneď po použití, aby sa zabránilo hromadeniu nečistôt, 

a ešte pred vypnutím spotrebiča. 

Na to stiahni čierny nástavec dole a vyčisti ho pod teplou tečúcou vodou. 

Naplňte pohár trochou vody, peníte špičkou, otočte ovládač na pozíciu "Ikona pary" 

niekoľko sekúnd a potom otočte ovládacím gombíkom (D) smerom do stredu do polohy "0". 

Použite handričku na vysušenie nadstavca. Ak je pena extrémne upchatá, špičku peny možno 

odskrutkovať, 

a namočené v teplej mydlovej vode. 

Ak z peny nevytečie para, mlieko jej zablokuje cestu. 

Opatrne použite ihlu na uvoľnenie zvyšku mlieka tak, že otvoríte špičku peny (obr. 1), aby ste ju 

odstránili 

upchate, opláchnite tečúcou vodou z kohútika a po vyčistení znovu zložte. Potom opäť para 

Ako sa vysporiadať s nánosmi vodného kameňa: 

Aby sme sa predišli takýmto problémom, odporúčame použiť 

vody s nízkou mineralizáciou vápna alebo horčíka. Ak však nie je možné použiť určitý druh vody 

Odporúča sa pravidelne odvápňovať spotrebič: 

Každých 6 týždňov, ak je voda "veľmi tvrdá". 

Každých 12 týždňov, ak je voda "tvrdá". 

Na tento účel odporúčame použiť konkrétny produkt 

Domáce roztoky sa neodporúčajú na odstraňovanie vodného kameňa 

 

OPRAVY 

V prípade problémov vezmite zariadenie na autorizovanú technickú podporu. Nepokúšajte sa 

rozobrať alebo opravovať bez pomoci, pretože to môže byť nebezpečné. 

 

 


